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Poder General oto rgado por la compañía PATERS 
LIMITED a favor del Dr. Míguel Pen agas mismo qu y Migu Ángel ue se 

encuentra debidamente traducido al 

correspondiente. 
español con la legalización 
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    Dr. Miguel Ángel Puente Asquet 

MAT. 5355 C.A.P. 

  

  
AAA 

  
Av. Colón y Reina Victori 

Teléfonos.: (593 

Email: miguelpO puenteasoci
ados.Co 

a No. 25-33 Esq. Edif. Banco de Guay 

2) 2223616 / 2221734 12221723 Fax: ext 106 

Quito, Guayaquil, Cuenca - Ecuador 

cir rinmades: 

m - www.puenteasociado
s.com 

Líma - Perú / Bogotá - Colombia 

aquii piso 13 Ofic.: 1306, 1307



  

  

Ontario 

MINISTRY OF GOVERNMENT SERVICES 

1] HEREBY CERTIFY AS FOLLOWS: 

WILLIAM HENRY ROBERTS 

of the Province of Ontario, whose name is subscribed to the attached 

Instrument, was, at the time of subscribing thereto, a NOTARY PUBLIC 

in and for the Province of Ontario, Canada, duly commissioned and duly 

authorized by the laws thereof to administer oaths, to take affidavits 

and to certify the proof of deeds and other instruments in writing to 

be recorded within the said Province. 

1 FURTHER CERTIFY THAT I have compared the signature of the said 

NOTARY PUBLIC subscribed to the attached Instrument with the specimen 

signature of the said NOTARY PUBLIC filed in this office and verily 

believe the said signature to be genuine; and THAT I have compared the 

impression of the Seal of the said NOTARY PUBLIC appearing on the 

attached Instrument with the specimen of the Seal filed in this office 

and verily believe the impression of the Seal to be genuine. 

IN TESTIMONY WHEREOF I have hereunto set 

my Hand and affixed the Seal of the 
Ministry of Government Services of the 
Province of Ontario at the City of 
Toronto in the said Province this 
tenth day of January, A.D. 2013. 

LPrisima Neo 

for the MINISTER OF GOVERNMENT SERVICES 
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Sello 

  

ONTARIO 

MINISTERIO DE SERVICIOS DEL GOBIERNO 

Por la presente CÉRTIFICO LO SIGUIENTE: 

WILLIAM HENRY ROBERTS 

de la Provincia de Ontario, cuyo nombre está suscrito en el instrumento adjunto, era, al momento 

de suscribir el mismo, un NOTARIO PÚBLICO en y para la Provincia de Ontario, Canadá, 

debidamente designado y autorizado por la ley canadiense, ¡para tomar juramentos, 

declaraciones juradas y certificar la prueba de escrituras y otros instrumentos por escrito que se 

registran en dicha provincia. . 

Además, CERTIFICO que he comparado la firma del mencionado NOTARIO quien suscribe el 

instrumento adjunto con la muestra de la firma de dicho NOTARIO PÚBLICO archivada en esta 

oficina y en verdad creo que la dicha firma es auténtica, y que he comparado la impresión del 

sello de dicho NOTARIO PÚBLICO que aparece en el instrumento adjunto con la muestra del sello 
presentado en esta oficina y en verdad creo que la impresión del sello es auténtico. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, suscribo y estampo 

el sello del Ministerio de Servicios del Gobierno 

de la Provincia de Ontario, en la ciudad de 

Toronto, este día : - 
10 de enero de 2013 del Año del Señor. 

Firma: Cristina Neto 

Por el Ministro de Servicios del Gobierno 

  

     

    
      

SELLO ROJO 

MINISTERIO DE 

SERVICIOS DE 

GOBIERNO 
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L JONATHAN WHITESIDE, of the city of Toronto, Province of Ontario, Dominion of 
Canada, MAKE OATH AND SAY AS FOLLOWS: 

I am proficient in both the English and Spanish languages. 1 hereby state that the translation of 
the following is a complete and accurate translation from the English language to Spanish. 

Yo, JONATHAN WHITESIDE, perteneciente a la ciudad de Toronto, Provincia de Ontario, Dominio . 
de Canadá, DOY FE Y DECLARO LO SIGUIENTE; 

Que soy un traductor Profesional en Inglés y en Español. Y por medio de la presente declaro que la 
siguiente traducción ha sido completa y fiel al original del Inglés al Español. 

e Power of attorney granted to MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET by DONALD 
JAMES MISENER, president of the company PATERSON, GRANT $ WATSON 
LIMITED, dated January 8”, 2013 [Poder legal otorgado a MIGUEL ANGEL PUENTE — * 
ASQUET de parte de DONALD JAMES MISENER, presidente de la compañía PATERSON, 7 
GRANT « WATSON LIMITED, con fecha del 8 de enero del 2013] - o 

A], AO 
JON(AHÁN WHITESIDE, Translator 

26 Nickie St., ". 
Toronto, ON. M6M 2H6 

416-655-8131 

    

     

- SWORN in the 
City of Toronto 
In the Province of Ontario 
This January 9%, 2013    

Page 1 of 1 

JONATHAN WHITESIDE 26 Nickle St. |Toronto, ON |] M6M 2H6 

www.CanadianTranslator.com t: (416) 655 8131 e: jonathanfsystema.ca 
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(SELLO) Traducciones en e$ 

  

DECLARACIÓN DE TRADUCCIÓN     Yo Jonathan Whiteside de la ciudad de Toronto, Provincia de Ontario, dominio del € 

juramento y declaro: 

Que soy un traductor profesional en inglés y español, y por la presente declaro que el siguiente documento 

es una fiel y completa traducción del inglés al español: 

e Poder Especial otorgado a MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET de parte de DONALD JAMES MISENER, 
presidente de la compañía PATERSON, GRANT 8, WATSON LIMITED, fechado 8 de enero de 2013. 

(Firma ilegible) 

JONATHAN WHITESIDE, Traductor 
26 Nickle. St. 

Toronto, ON M6M 2H6 

416-655-8131 

    

     
   
  

   

   

JURADO en la 

Ciudad de Toronto 

en la Provincia de Ontario 

este 9 de enero de 2013 

(SELLO SECO) 
(Firma ilegible) 

WILLIAM H. ROBERTS, NOTARIO 

Abogado y Procurador 

203A, 881A Jane St. JONATHAN 
Toronto, Ont. M6N 4C4 WHITESIDE 

SERVICIOS DE 
Página 1 de 1 TRADUCCIÓN 

JONATHAN WHITESIDE 26 Nickle. St. - Toronto, ON - M6M 2H6 
www.CanadianTranslator.com Teléfono: (416) 655 8131 Email: jonathanfOsystema.ca 

Mtr. Azucena Naranjo Guzmán con cédula de ciudadanía no. 170862080-0, certifica que el 

presente documento es una fiel traducción del inglés al español. 
a 

 



  

  

NOTARIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 

RECONOCIMIENTO DE FIRMA 

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la República del Ecuador, hoy 

día once de abril del año dos mil trece, ante mi doctora PAOLA DELGADO LOOR, Notaria 

Segunda del Cantón Quito, comparece por sus propios derechos la señora HILDA 

AZUCENA NARANJO GUZMAN, de estado civil casada, de nacionalidad ecuatoriana, 

portadora de la cédula de ciudadanía número 1708620800.- La compareciente se 

encuentra domiciliada en esta ciudad, es mayor de edad, legalmente capaz, e inteligente 

del idioma inglés y español, a quien de conocer doy fe en virtud de la cédula de 

ciudadanía que me ha presentado, quien frente a mí, de conformidad con el numeral 

nueve del artículo dieciocho de la Ley Notarial, declara bajo juramento que reconoce 

como suya propia la firma y rúbrica constante en el documento de traducción legal que 

antecede, misma que utiliza en todos sus actos públicos y privados.- Extiendo la 

presente acta al amparo de lo dispuesto en el Art. 18 de la Ley Notarial. Misma que fue 

leída a la compareciente, por mí la Notaria, quien se ratifica y firma conmigo en unidad 

de acto, de todo lo cual doy fe.-La Notaría no se responsabiliza por el contenido del 

- documento que antecede.- Se archiva una fotocopia en el libro de Diligencias de esta 

  

a a 

HILDA AZUCENA NARANJO GUZMAN 

C.C. 1708620800 

  

a 

a a ir 

   
    
RIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 

h, Dra. Paola Delgado Loor 
NOTARIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 
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PODER 
3 

0 AÑ Sn Misener, en representación y en calidad de Presidente de la compañía 

N eS ATERSON , GRANT 8 WATSON LIMITED, de nacionalidad Canadiense, con 

_1>SA pasaporte NoWS125108, a quien se le denominará como LA MANDANTE, con 

dorfiicilio en la Ciudad de Toronto Canadá, otorga a favor del DOCTOR 

MIGUEL — ANGEL PUENTE ASQUET, en adelante MANDATARIO y/o 

APODERADO, poder general amplio y suficiente cual en derecho se requiere a 

fin de que éste actúe exclusivamente en la República del Ecuador como 

apoderado general y procurador judicial de la compañía PATERSON , GRANT 

8, WATSON LIMITED. 

En estas circunstancias el DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET 

como apoderado general de la compañía queda expresamente autorizado 

para que a nombre y en representación de ella pueda contestar demandas y 

cumplir obligaciones con terceros, realizar todos los trámites encaminados a la 

domiciliación (apertura de una sucursal) de la compañía en la República del 

Ecuador, y una vez que se haya logrado esto último, para que pueda ejercer 

todas aquellas funciones de administración tales como: 

  
a) Realizar todos los actos de administración y gestión diaria de las 

actividades que demande la sucursal en el Ecuador, orientadas a la 

consecución de su objetivo. 

b) Organizar las dependencias de la sucursal y distribuir el trabajo de la 

misma, con sujeción a la ley y a los estatutos. 

c) Presentar anualmente a los organismos de gobierno y administrativos de 

la compañía, para su aprobación, los informes, reportes financieros, .. 

balances y cualquier otro documento que se encuentre determinado en 

estatuto de la empresa. 

d) Cumplir con las obligaciones societarias y tributarias ante los organismos 

ecuatorianos pertinentes, dentro de los plazos fijados por la ley. 

e) Nombrar y remover al personal de la compañía y fijar sus 

remuneraciones, así como establecer sus deberes y atribuciones, 

f) Abrir y cerrar cuentas corrientes y de ahorro a nombre de la compañía y 

girar contra ellas, así como señalar los funcionarios de la compañía que 

tendrán firma autorizada para girar contra ellas. 

9) Dirigir y supervigilar la contabilidad y contratar y facilitar en caso de ser 

necesario al Auditor Externo el estudio de la contabilidad. 

h) Formular balances e inventarios al final de cada ejercicio económico. 

i) Librar, aceptar, endosar y avalar letras de cambio y cualquier otro efecto 

de comercio con las limitaciones legales. 

 



  

administración de la compañía. 

   

  

k) Realizar todo tipo de trámites y procesos administratipiaa 

e Rentas Intemas (SRI), Instituto Ecuatoriano dé 

(IESS), Municipalidades, Instituto Nacional de Co y 

I) Celebrar con terceros contratos, mercantiles, comerciales, laborales y de 

cualquier otra índole. 

m) Representar legal, judicial y extrajudicialmente a la compañía. 

n) En general el Apoderado está autorizado a realizar todos los actos y 

negocios jurídicos que hayan de celebrarse y surtir los efectos jurídicos 

en el Ecuador. 

Adicionalmente se le nombra al DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET 

Procurador Judicial de la compañía PATERSON , GRANT 8 WATSON 

LIMITED, hallándose investido de todas las facultades legales incluidas las del 

artículo 44 del Código de Procedimiento Civil ecuatoriano para representar a la 

mandante en cualquier proceso judicial, así como para transigir, comprometer 

el pleito en árbitros, desistir del pleito, absolver posiciones y deferir al 

juramento decisorio y recibir la cosa sobre la cual verse el litigio o tomar 

posesión de ella. 

El DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET en su calidad de apoderado 

general y procurador judicial podrá sustituir o delegar este poder total o 

parcialmente en la persona que él considere idónea y con ella podrá actuar 

conjunta o separadamente en todos los actos y contratos a nombre y en 

representación de la Mandante. 

Este poder es por tiempo indefinido sin embargo podrá ser revocado por la 

Mandante en cualquier momento con sujeción a las normas pertinentes para la 

revocatoria. 

Dado en Ontario, Canadá el 8 de enero del 2013. 

    
   
      
        
    

  

Atentamente; 

[Firma] [Sello que dice: 

WILLIAM HARVEY 

Jim Misener ABBOTT- 

Presidente NOTARIO 
PATERSON , GRANT 8: WATSON LIMITED PÚBLICO — 

ONTARIO ] 
Jurado delante de mi, el 8 de enero del 2013. 
[Firma] 
  

[Sello que dice: “WILIAM H. ABBOT, Abogado y 
litigante, Notario Publico y Comisionado para la 

toma de juramentos en y para la provincia de 

Ontario, Canadá”] 
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SÍ POWER OF ATTORNEY 

onald James Misener, on behalf of, and in his capacity as, President of the 

company PATERSON, GRANT 8 WATSON LIMITED, a Canadian national, 
with_pasefort. No. WS125108, who hereinafter will be referred to as the 
PRINCIPAL, with address in the city of Toronto, Canada, gives on behalf of 

DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET,  hereinafter LEGAL 

REPRESENTATIVE and/ or ATTORNEY-IN-FACT, broad and sufficient power 

of attorney as legally required in order to act solely in the Republic of Ecuador 

as agent-general and as legal representative of the company PATERSON, 

GRANT € WATSON LIMITED. 

in these circumstances, DOCTOR MIGUEL ANGEL ASQUET PUENTE as 

agent-general of the company is hereby expressly authorized in the name of, 

and on behalf of ith to answer claims and fulfil obligations with third parties, 

perform all formalities leading to the payment of the opening of a branch of the 

company in the Republic of Ecuador, and once this has been achieved, that he 

exercise all administrative functions such as: 

a) Performing all acts of daily administration and management of activities 

pertaining to the branch in Ecuador, directed toward the achievement of 

its goal. 

b) Organizing the dependencies of the branch and distribute the work of the 

same, subject to the law and the bylaws. 

c) Annually submitting to government agencies and to the administrators of 

the company for their approval, reports, financial reports, balance sheets, 

and any other document that are require by company statute. 

d) Complying with corporate and tax obligations at the relevant Ecuadorian 

organs, within the time limits established by law. 

e) Appointing and removing company personnel and fixing their 

remuneration, as well as establishing their duties and powers, 

f) Opening and closing chequing and savings accounts in the name of the 

company and drawing on them, as well as establishing the company 

officials who will have signing authority on them. 

g) Managing and overseeing the accounting and the hiring of the External 

Auditor and facilitating in the event it is necessary in the accounting 

audit. 

h) Formulating balances and inventories at the end of each fiscal year. 

i) Issuing, accepting, and endorsing bills of exchange and any other draft 

-with the legal limitations.



    

   

  

j) Complying with and enforcing the decisions of the o a a 

government and the company's administration. 

k) Performing all kinds of paperwork and administrative prá 

the Internal Revenue Service (SRI), Ecuadorian Instit 

Security (IESS), municipalities, National Institute of Publi 

(INCOP) and before any other public or private institution. 

  

1) Celebrating with third parties commercial, trade, and labour contracts and 

contracts of any other nature. 

m) Legally, judicially and extra-judicially representing the company. 

n) In general the Attorney in fact is authorized to perform all acts and legal 

business that have to be performed and have legal effects in Ecuador. 

In addition DOCTOR MIGUEL ANGEL BRIDGE ASQUET is appointed Legal 

Representative of the company PATERSON, GRANT 8 WATSON LIMITED, 

being invested with all the legal powers including those of article 44 of the 

Ecuadorian Code of Civil Procedure to represent the Principal in any judicial 

process, as well as to make concessions, settie by arbitration, desist from the 

lawsuits, answer interrogatories and defer to decisory oath and receive the 

subject matter of the litigation or take possession of.it. 

DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET in his capacity as agent general 

and legal representative may replace or delegate this power wholly or partly in 

the person that he deems suitable and with it may act jointly or separately in all 

the acts and contracts in the name of the Principal. 

This power of attorney is for an indefinite period of time; however it may be 

revoked by the Principal at any time subject to the relevant rules for revocation. 

Given in Ontario, Canada the 8' day of January of 2013. 

o -  Barrister € Solicitor 
: -. ¿ANotary Public and Cor.nissioner of Oaths 

- inand for the Province of Cnterio, Canada   
 



  

  

POWER OF ATTORNEY 

'|Donald James Misener, on behalf of, and in his capacity as, President of the 
company PATERSON, GRANT 8 WATSON LIMITED, a Canadian national, 

-with passport No. WS125108, who hereinafter will be referred to as the 
PRINCIPAL, with address in the city of Toronto, Canada, gives on behalf of 

DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET,  hereinafter LEGAL 

REPRESENTATIVE and/ or ATTORNEY-IN-FACT, broad and sufficient power 

of attorney as legally required in order to act solely in the Republic of Ecuador 

as agent-general and as legal representative of the company PATERSON, 

GRANT 8 WATSON LIMITED. 

in these circumstances,í, DOCTOR MIGUEL ANGEL ASQUET PUENTE as 

agent-general of the company is hereby expressly authorized in the name of, 

and on behalf of it, to answer claims and fulfil obligations with third parties, 

perform all formalities leading to the payment of the opening of a branch of the 

company in the Republic of Ecuador, and once this has been achieved, that he 

exercise all administrative functions such as: 

  

a) Performing all acts of daily administration and management of activities 

pertaining to the branch in Ecuador, directed toward the achievement of 

its goal. 

b) Organizing the dependencies of the branch and distribute the work of the 

same, subject to the law and the bylaws. 

c) Annually submitting to government agencies and to the administrators of 

the company for their approval, reports, financial reports, balance sheets, 

and any other document that are require by company statute. 

d) Complying with corporate and tax obligations at the relevant Ecuadorian 

organs, within the time limits established by law. 

e) Appointing and removing company personnel and fixing their 

remuneration, as well as establishing their duties and powers, 

f) Opening and closing chequing and savings accounts in the name of the 

company and drawing on them, as well as establishing the company 

officials who will have signing authority on them. 

g) Managing and overseeing the accounting and the hiring of the External 

Auditor and facilitating in the event it is necessary in the accounting 

audit. 

h) Formulating balances and inventories at the end of each fiscal year. 

i)  Issuing, accepting, and endorsing bills of exchange and any other draft 

with the legal limitations. 

 



  

   
l) Celebrating with third parties commercial, trade, and labour contracts ánd 

contracts of any other nature. 

m) Legally, judicially and extra-judicially representing the company. 

n) In general the Attorney in fact is authorized to perform all acts and legal 

business that have to be performed and have legal effects in Ecuador. 

in addition DOCTOR MIGUEL ANGEL BRIDGE ASQUET is appointed Legal 

Representative of the company PATERSON, GRANT 8 WATSON LIMITED, 

being invested with all the legal powers including those of article 44 of the 

Ecuadorian Code of Civil Procedure to represent the Principal in any judicial 

process, as well as to make concessions, settle by arbitration, desist from the 

lawsuits, answer interrogatories and defer to decisory oath and receive the 

subject matter of the litigation or take possession of it. 

DOCTOR MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET in his capacity as agent general 

and legal representative may replace or delegate this power wholly or partiy in 

the person that he deems suitable and with it may act jointly or separately in all 

the acts and contracts in the name of the Principal. 

This power of attorney is for an indefinite period of time; however it may be 

revoked by the Principal at any time subject to the relevant rules for revocation. 

Given in Ontario, Canada the 8' day of January of 2013. 

__ . WILLIAM H. ABBOTT 
Barrister £ Solicitor 

A Notary Public and Cors:nissioner of Oaths 
án and for the Province of Ontario, Canada 

 



  

   
DA LEGALIZACION DE FIRMA N* 6 / 2013 

Quien suscribe, ANN MARLENE MARTILLO PACHECO, CONSEJERO CONSUL GENERAL en la ciudad de 
TORONTO, CANADA, certifica que la firma de CHRISTINA NETTO, MINISTERIO DE SERVICIOS DEL 
GOBIERNO, que aparece en este documento original , es la misma que consta en los registros de este 
Consulado, por lo tanto certifico que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fe pública en el 

  
Ecuador. 

TORONTO , 10 de enero de 2013. 

ENE “TILLO PACHECO 

CONSEJERO CONSUL GENERAL 

Arancel Consular: III 15.9 

Valor: 5,00 

   



   6 
de escrituras públicas del año en curso, en QUINCE fojas útiles, y en SA o 

documentos varios de la Compañía PATERSON, GRANT é: WATSON LIMITED.- 

Quito, a ocho de Mayo del año dos mil trece.- 

   

  

A DELGADO LOOR 
NOTARIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 

SE PROTOCOLIZÓ ANTE MI, EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA TERCERA 

COPIA CERTIFICADA, DE LA PROTOCOLIZACION DE DOCUMENTOS 

VARIOS, OTORGADO POR: PATERSON, GRANT $ WATSON LIMITED, 

DEBIDAMENTE FIRMADA Y SELLADA EN QUITO, A OCHO DE MAYO DEL 

- AÑO DOS MIL TRECE. 

  

    

    
    



v220037 

RAZON: Dando cumplimiento a lo dispuesto en el Artículo Segundo de la Resolución 

No. SC.IJ.DJCPTE.Q.13.2645, de fecha 28 de Mayo del 2013, emitida por la 

Intendencia de Compañías de Quito Subrogante, en la que califica de suficientes los 

documentos otorgados en el exterior, que constan en dos protocolizaciones otorgadas en 

la Notaria Segunda del Cantón Quito, con fecha 08 de Mayo del 2013, autoriza el 

establecimiento de una sucursal en el Ecuador, en el Distrito Metropolitano de Quito, a 

la compañía extranjera de nacionalidad canadiense PATERSON, GRANT £ WATSON 

LIMITED; concede el permiso para operar en el país, con arreglo a sus propios 

estatutos, en cuanto no se opongan a las leyes ecuatorianas; y califica de suficiente el 

Poder otorgado por el Presidente, a favor del señor Miguel Angel Puente Asquet, de 

nacionalidad ecuatoriana; siento razón de la misma al margen de las respectivas 

protocolizaciones.- Quito, a 10 de Junio del dos mil trece.- G.G. 

  

NOTARÍA SEGUNDA DEL. CANTOR QUITO



CJ
) 

(2003 

s «Registro Mercantil de Quito 

  

| TRÁMITE NÚMERO: 24138 
  

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN: QUITO 
RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

EN LA CIUDAD DE QUITO, QUEDA INSCRITA LA RESOLUCION APROBATORIA, ASI COMO LA > 

ESCRITURA Y/O PROTOCOLIZACION QUE SE PRESENTÓ EN ESTE REGISTRO, CUYO DETALLE 

SE MUESTRA A CONTINUACIÓN: 

1. RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL:PERMISO DE OPERACIÓN EN ECUADOR DE COMPAÑÍAS 

EXTRANJERAS (CONSTITUIDA EN PAÍS EXTRANJERO QUE NEGOCIE EN ECUADOR) 
  

  

  

  

NÚMERO DE REPERTORIO: 21170 
FECHA DE INSCRIPCIÓN: 24/06/2013 

NÚMERO DE INSCRIPCIÓN 2268 / 
REGISTRO: LIBRO DE REGISTRO MERCANTIL         

2. DATOS DE LOS INTERVINIENTES: 
[ NO APLICA 

3. DATOS DEL ACTO O CONTRATO: 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

NATURALEZA DEL ACTO O PERMISO DE OPERACIÓN EN ECUADOR DE 

CONTRATO: - COMPAÑÍAS EXTRANJERAS (CONSTITUIDA EN PAÍS 
EXTRANJERO QUE NEGOCIE EN ECUADOR) 

FECHA ESCRITURA: 08/05/2013 

NOTARÍA: NOTARIA SEGUNDA 

CANTÓN: * | QUITO 

N”, RESOLUCIÓN: —, RESOLUCIÓN: SC.IJ.DJCPTE.Q.13.2645 

FECHA RESOLUCIÓN: 28/05/2013 

AUTORIDAD QUE APRUEBA: INTENDENTE DE COMPAÑÍAS SUBROGANTE 

NOMBRE AUTORIDAD QUE AB. HUGO ARIAS SALGADO 
EMITE LA RESOLUCIÓN: - 

PLAZO: 0 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: PATERSON, GRANT 8 WATSON LIMITED 
        DOMICILIO DE LA COMPAÑÍA: QUITO 
  

4. DATOS CAPITAL/CUANTÍA: 
Capital Valor 

Capital 2000,00 

  

  

    

5. DATOS ADICIONALES: 

PODER A FAVOR DEL DR. MIGUEL ANGEL PUENTE ASQUET DE NACIONALIDAD 

ECUATORIANA.- PROTOCOLIZACIONES DE FECHA 08 DE MAYO DEL 2013 ANTE LA 

NOTARIA SEGUNDA; Y DE 20 DE MAYO DEL 2013 ANTE LA NOTARIA PRIMERA.- 
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CUALQUIER ENMENDADURA, -ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA 
PRESENTE RAZÓN, LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO 
SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ DEL PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA | — 
NORMATIVA VIGENTE. > A     
  

    
FECHA DE EMISIÓN: QUITO, A 24 DÍA EL MES DE JUNIO DE 2013 
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DIREGCI EL REGISTRO: AV. 6 DE DICIEMBRE'N56=78 Y G R DE VILLAROEL 
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